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:ãRVND�GRVNRQDãRĤþ�Z�
VHNWRU]H�RG]LHİ\�URERF]HM��

/D�H[FHOHQFLD�LWDOLDQD
HQ�HO�PXQGR�GHO�ZRUNZHDU��

/·HFFHOOHQ]D�LWDOLDQD
QHO�PRQGR�ZRUNZHDU��

Utility es la línea workwear de Diadora, 
punto de referencia en Italia en el 
sector de la ropa y el calzado de 
seguridad.
Diadora Utility brinda soluciones 
HÀFLHQWHV�\�HÀFDFHV�D�ORV�WUDEDMDGRUHV�
gracias al empleo de tecnologías 
exclusivas como Net Breathing SystemTM 
y Mass Damper.
Sus niveles de calidad 
extremadamente altos y un diseño 
VRÀVWLFDGR�KDQ�FRQYHUWLGR�D�8WLOLW\�
en una marca de vanguardia capaz 
de cambiar las reglas del mercado, 
dictando nuevos estándares 
competitivos todos los días.
Aunar el patrimonio deportivo de 
Diadora con la investigación y la 
innovación tecnológica para ofrecer 
productos que garanticen el más alto 
JUDGR�GH�VHJXULGDG��HV�OD�ÀORVRItD�TXH�
caracteriza a Utility desde 1998.

La colección 2020 de Diadora Utility 
ofrece una amplia gama de ropa 
y calzado basada en tres palabras 
clave: transpirabilidad, ligereza y 
amortiguación. 

8WLOLW\�WR�OLQLD�RG]LHİ\�URERF]HM�ÀUP\�
Diadora i punkt odniesienia we 
:ãRV]HFK�Z�VHNWRU]H�RG]LHİ\�L�REXZLD�
ochronnego.
'LDGRUD�8WLOLW\�]DSHZQLD�Z\GDMQH�
L�VNXWHF]QH�UR]ZLĈ]DQLD�GOD�
SUDFRZQLNyZ�G]LčNL�ZSURZDG]HQLX�
HNVNOX]\ZQ\FK�WHFKQRORJLL��WDNLFK�MDN�
Net Breathing SystemTM  i Mass Damper.
1DMZ\İV]\�SR]LRP�MDNRĤFL�L�
GRSUDFRZDQH�Z]RUQLFWZR�VSUDZLã\��İH�
8WLOLW\�MHVW�ZLRGĈFĈ�PDUNĈ��NWyUD�MHVW�Z�
VWDQLH�]PLHQLDþ�UHJXã\�U\QNX��NDİGHJR�
GQLD�ZVND]XMĈF�QRZH�NRQNXUHQF\MQH�
standardy.
3RãĈF]HQLH�VSRUWRZHJR�'1$�ÀUP\�
'LDGRUD�]�EDGDQLDPL�L�LQQRZDFMDPL�
technologicznymi w celu zaoferowania 
SURGXNWyZ�JZDUDQWXMĈF\FK�QDMZ\İV]\�
SR]LRP�EH]SLHF]HęVWZD�WR�ÀOR]RÀD��
NWyUD�RG������U��Z\UyİQLD�PDUNč�8WLOLW\�

.ROHNFMD������'LDGRUD�8WLOLW\�RIHUXMH�
V]HURNĈ�JDPč�REXZLD�L�RG]LHİ\��NWyUD�
NRQFHQWUXMH�VLč�QD�WU]HFK�NOXF]RZ\FK�
SRMčFLDFK��RGG\FKDOQRĤþ��OHNNRĤþ�L�
DPRUW\]DFMD��

Utility è la linea workwear di Diadora, 
punto di riferimento in Italia nel settore 
dell’abbigliamento e calzature di 
sicurezza.
Diadora Utility fornisce soluzioni 
HIÀFLHQWL�HG�HIÀFDFL�DL�ODYRUDWRUL�JUD]LH�
all’introduzione di tecnologie esclusive 
come Net Breathing SystemTM e Mass 
Damper.
Livelli qualitativi elevatissimi e un design 
ricercato hanno reso Utility un brand 
all’avanguardia in grado di cambiare 
le regole del mercato dettando ogni 
giorno nuovi standard competitivi.
Coniugare il DNA sportivo di 
Diadora con ricerca ed innovazione 
tecnologica per offrire prodotti che 
garantiscono il massimo grado di 
VLFXUH]]D��q�OD�ÀORVRÀD�FKH�GDO������
contraddistingue Utility.

La collezione 2020 Diadora Utility offre 
un’ampia gamma di calzature e 
abbigliamento che punta su tre parole 
chiave: traspirabilità, leggerezza e 
ammortizzazione.  
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/ D � 6 W R U L D � G L � ' L DGR U D � 8 W L O L W \
/ D � K L V W R U L D � G H � ' L DGR U D � 8 W L O L W \

+ L V W R U L D � ' L DGR U D � 8 W L O L W \

1998
Una nuova intuizione permette a Diadora di 
capitalizzare l’esperienza maturata nel mercato 
sportivo, e di tornare in qualche modo alle 
origini, attraverso il recupero della calzatura da 
lavoro. A 50 anni dalla sua fondazione, nasce 
Diadora Utility, con il modello Pioneer.

Una nueva intuición permite a Diadora 
capitalizar la experiencia adquirida en el 
mercado deportivo y regresar de alguna 
manera a sus orígenes a través de la 
UHFXSHUDFLyQ�GHO�FDO]DGR�GH�WUDEDMR�����DxRV�
después de su fundación, nace Diadora Utility 
con el modelo Pioneer.

1RZD�LQWXLFMD�SR]ZDOD�ÀUPLH�'LDGRUD�
Z\NRU]\VWDþ�GRĤZLDGF]HQLD�]GRE\WH�QD�U\QNX�
VSRUWRZ\P�L�SRZUyFLþ�GR�VZ\FK�SRF]ĈWNyZ�
SRSU]H]�RIHUWč�REXZLD�URERF]HJR��3R�XSã\ZLH�
���ODW�RG�]DãRİHQLD�SRZVWDMH�OLQLD�'LDGRUD�8WLOLW\�
z modelem Pioneer.

2005
Nasce Glove, oggi modello iconico di Diadora 
Utility. Grazie alle contaminazioni dai mondi 
sport e lifestyle, è la prima calzatura che si 
distingue per stile e design all’interno del 
mercato dell’antinfortunistica.

Nace Glove, actualmente un modelo icónico 
GH�'LDGRUD�8WLOLW\��*UDFLDV�D�ODV�LQÁXHQFLDV�GHO�
mundo del deporte y el lifestyle, es el primer 
calzado que destaca por su estilo y diseño 
dentro del mercado de la prevención de 
accidentes.

3RZVWDQLH�*ORYH��G]LĤ�NXOWRZHJR�MXİ�PRGHOX�
'LDGRUD�8WLOLW\��']LčNL�ZSã\ZRP�]H�ĤZLDWD�
VSRUWX�L�WUHQGyZ�OLIHVW\ORZ\FK�MHVW�WR�SLHUZV]H�
REXZLH��NWyUH�Z\UyİQLD�VLč�V]F]HJyOQ\P�VW\OHP�L�
GHVLJQHP�QD�U\QNX�Z\SRVDİHQLD�RFKURQQHJR�
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2013
Viene introdotto nella collezione il brevetto Net Breathing System™ by 
Geox: Diadora Utility è la prima ed unica nel mondo dell’antinfortunistica ad 
implementare questo sistema di traspirazione nelle proprie calzature, con la 
linea Jet. 

2018
Il CRD, ovvero il “Centro Ricerche Diadora”, sviluppa il rivoluzionario sistema 
di cushioning Mass Damper: applicato alla linea D-Lift, riesce a coniugare 
ammortizzazione e ritorno di energia per il massimo comfort.

2019
Diadora Utility stringe una partnership con un marchio storico dello 
sport italiano: Aprilia Racing; un connubio basato sulla costante ricerca 
dell’eccellenza tecnologica. Il team tecnico indossa il modello Glove Net, 
dotato di tecnologia Breathing System by Geox.

2019
Diadora Utility establece una colaboración con una marca histórica 
del deporte italiano: Aprilia Racing; una unión basada en la búsqueda 
constante de la excelencia tecnológica. El equipo técnico lleva el modelo 
Glove Net, dotado de la tecnología Breathing System by Geox.

El CDR, el «Centro de Investigación de Diadora», desarrolla el revolucionario 
sistema de almohadillas Mass Damper: aplicado a la línea D-Lift, combina 
amortiguación y retorno de energía para brindar la máxima comodidad.

&5'��WM��Å&HQWUXP�%DGDę�'LDGRUDµ��RSUDFRZXMH�UHZROXF\MQ\�V\VWHP�
DPRUW\]DFML�0DVV�'DPSHU��V\VWHP�WHQ��]DVWRVRZDQ\�Z�OLQLL�'�/LIW��ãĈF]\�
DPRUW\]DFMč�L�]ZURW�HQHUJLL�GOD�PDNV\PDOQHJR�NRPIRUWX�

Se introduce en la colección la patente Net Breathing System™ by Geox: 
Diadora Utility es la primera y única gama en el mundo de la prevención 
de accidentes en implementar este sistema de transpiración en su calzado, 
con la línea Jet. 

'R�NROHNFML�ZSURZDG]RQR�RSDWHQWRZDQĈ�WHFKQRORJLč�1HW�%UHDWKLQJ�
6\VWHP��E\�*HR[��'LDGRUD�8WLOLW\�MHVW�SLHUZV]Ĉ�L�MHG\QĈ�QD�ĤZLHFLH�NROHNFMĈ�
Z\SRVDİHQLD�RFKURQQHJR��NWyUD�ZGURİ\ãD�WHQ�V\VWHP�RGG\FKDOQRĤFL�Z�
swoim obuwiu z linii Jet. 

'LDGRUD�8WLOLW\�QDZLĈ]XMH�ZVSyãSUDFč�]�NXOWRZĈ�ZãRVNĈ�PDUNĈ�VSRUWRZĈ��
$SULOLD�5DFLQJ��MHVW�WR�ZVSyãSUDFD�RSDUWD�QD�FLĈJã\P�SRV]XNLZDQLX�
GRVNRQDãRĤFL�WHFKQRORJLF]QHM��=HVSyã�WHFKQLF]Q\�QRVL�PRGHO�*ORYH�1HW�
Z\SRVDİRQ\�Z�WHFKQRORJLč�%UHDWKLQJ�6\VWHP�E\�*HR[�
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El sistema de transpiración Net Breathing 
System™, una patente surgida en los 
laboratorios de investigación y desarrollo de 
Geox, alcanza su máxima expresión gracias al 
empleo de una nueva tecnología de Diadora. 
Diadora ha asociado la membrana especial 
*(2;�FRQ�OD�SUHVHQFLD�GH�RULÀFLRV�ODWHUDOHV�
que aseguran la máxima transpiración del 
pie en total armonía con los elementos de 
protección que componen el zapato.

También se introduce la tecnología especial 
Matryx en el empeine, capaz de ofrecer 
resistencia a la abrasión y una ligereza nunca 
DQWHV�YLVWD��MXQWR�FRQ�XQ�GLVHxR�GH�YDQJXDUGLD���

6\VWHP�]DSHZQLDMĈF\�RGG\FKDOQRĤþ�1HW�
Breathing System™, patent opracowany w 
ODERUDWRULDFK�EDGDZF]R�UR]ZRMRZ\FK�*HR[��
]RVWDMH�Z�SHãQL�Z\NRU]\VWDQ\�G]LčNL�QRZHM�
WHFKQRORJLL�'LDGRUD��)LUPD�'LDGRUD�X]XSHãQLãD�
VSHFMDOQĈ�PHPEUDQč�*(2;�R�ERF]QH�RWZRU\��
NWyUH�]DSHZQLDMĈ�PDNV\PDOQĈ�RGG\FKDOQRĤþ�
VWRS\�Z�SHãQHM�KDUPRQLL�]�HOHPHQWDPL�
RFKURQQ\PL��NWyUH�WZRU]Ĉ�EXW�

:SURZDG]RQR�WDNİH�VSHFMDOQĈ�WHFKQRORJLč�
FKROHZNL�0DWU\[��]DSHZQLDMĈFĈ�RGSRUQRĤþ�
QD�ĤFLHUDQLH��D�WDNİH�QLHVSRW\NDQĈ�ZF]HĤQLHM�
OHNNRĤþ�Z�SRãĈF]HQLX�]�QRZRF]HVQ\P�
designem. 

' L DGR U D � 8 W L O L W \ � � � � �

2020
Il sistema di traspirazione Net Breathing 
System™, brevetto nato all’interno dei 
laboratori di ricerca e sviluppo di Geox, viene 
portato alla sua massima espressione grazie 
allo sviluppo di una nuova tecnologia Diadora. 
Alla speciale membrana GEOX, Diadora 
ha associato la presenza di fori laterali che 
assicurano la massima traspirazione del piede 
in totale armonia con gli elementi di protezione 
che compongono la calzatura.

Viene inoltre introdotta la speciale tecnologia 
di tomaia Matryx, in grado di offrire resistenza 
all’abrasione e una leggerezza mai provata 
assieme ad un design d’avanguardia. 

INTRO
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La transpirabilidad de la prenda aumenta notablemente

La prenda se mantiene seca

El principio físico de la convección hace que el aire 
caliente que se evapora tiende a salir. El sistema 
Breathing System, por su especial concepción, 
permite que el sudor pase a través del 3D Spacer, 
saliendo por una cinta de ventilación (breathing 
tape), equipada con una membrana especial, 
transpirable e impermeable, que desempeña una 
doble función: facilitar la salida del sudor e impedir la 
penetración del agua.

Ensayos de laboratorio demuestran que la patente 
Geox aumenta notablemente la transpirabilidad de 
OD� SUHQGD�� /DV� YHQWDMDV� KDEODQ� SRU� Vt� VRODV�� FRQ� HO�
sistema Geox la prenda se mantiene seca, se reduce 
la humedad percibida, se eliminan los riesgos de 
resfriados ocasionados por sudoración excesiva y 
repentinos golpes de frío.

3HU� LO� SULQFLSLR� ÀVLFR� GHOOD� FRQYH]LRQH�� O·DULD� FDOGD�
che evapora tende a salire. Grazie alla speciale 
costruzione Breathing System, il sudore passa 
attraverso il 3D Spacer, fuoriuscendo da una fascia 
di aerazione (breathing tape) dotata di una speciale 
membrana traspirante e impermeabile che ha la 
doppia funzione di facilitare la fuoriuscita del sudore 
e di impedire all’acqua di entrare.

Test di laboratorio dimostrano che il brevetto Geox 
aumenta notevolmente la traspirabilità del capo. 
,�EHQHÀFL� VRQR�HYLGHQWL��FRQ� LO� VLVWHPD�*HR[� LO�FDSR�
rimane asciutto, diminuisce l’umidità percepita, 
si eliminano i rischi di raffreddature provocate da 
eccessiva sudorazione e improvvisi colpi di freddo.

=JRGQLH� ]� ]DVDGDPL� NRQZHNFML�� SDUXMĈFH� FLHSãH�
SRZLHWU]H� ZčGUXMH� GR� JyU\�� � ']LčNL� VSHFMDOQHM�
NRQVWUXNFML� V\VWHPX� %UHDWKLQJ� SRW� SU]HFKRG]L�
SU]H]� Z\ĤFLyãNč� �'� 6SDFHU�� D� QDVWčSQLH� MHVW�
RGSURZDG]DQ\�SU]H]�WDĤPč�ZHQW\ODF\MQĈ��EUHDWKLQJ�
WDSH�� Z\SRVDİRQĈ� Z� VSHFMDOQĈ� RGG\FKDMĈFD�
L� ZRGRRGSRUQĈ� PHPEUDQč�� NWyUD� SHãQL� GZLH�
IXQNFMH��XãDWZLD�RGSURZDG]DQLH�SRWX� L�XQLHPRİOLZLD�
SU]HGRVWDQLH�VLč�ZRG\�

%DGDQLD� ODERUDWRU\MQH� Z\ND]XMĈ�� İH� SDWHQW� *HR[�
]ZLčNV]D�RGG\FKDOQRĤþ�XELRUX��.RU]\ĤFL�VĈ�RF]\ZLVWH��
]� V\VWHPHP�*HR[�RG]LHİ�SR]RVWDMH�VXFKD��]PQLHMV]D�
VLč� RGF]XFLH� ZLOJRFL�� VSDGD� U\]\NR� SU]H]LčELHQLD�
VSRZRGRZDQHJR� Z]PRİRQĈ� SRWOLZRĤFLĈ� L� QDJã\P�
szokiem termicznym.

VANTAGGI/BENEFICIOS/ZALETY

BREATHING TAPE

La traspirabilità del capo aumenta notevolmente

I vestiti rimangono asciutti

2GG\FKDOQRĤþ�XELRUX�Z]UDVWD

=PQLHMV]RQH�RGF]XZDQLH�ZLOJRFL

Disminución de la humedad percibida

5LHVJR�PiV�EDMR�GH�VXGRUDFLyQ�\�GH�HQIULDPLHQWRV�UHSHQWLQRV

Diminuzione dell’umidità percepita

Minor rischio di sudorazione e raffreddature improvvise

2G]LHİ�SR]RVWDMH�VXFKD

0QLHMV]H�U\]\NR�SRFHQLD�VLč�L�QDJãHJR�V]RNX�WHUPLF]QHJR

L’UNICA LINEA DI ABBIGLIAMENTO PER IL LAVORO CHE LASCIA RESPIRARE IL 
&2532�6(1=$�)$5�3$66$5(�/·$&48$�

-('<1$� /,1,$� 2'=,(į<�� .7Ð5$� 802į/,:,$� 2''<&+$1,(� &,$â$� %(=�
35=(386=&=$1,$�:2'<�

Gli innovativi ed esclusivi sistemi di traspirazione sviluppati dai laboratori Geox assicurano il PDVVLPR�
GHOOD�WUDVSLUDELOLWj�H�GHO�FRPIRUW.

,QQRZDF\MQH� L�HNVNOX]\ZQH�V\VWHP\�RGSURZDG]DQLD�ZLOJRFL�RSUDFRZDQH�Z� ODERUDWRULDFK�*HR[�
]DSHZQLDMĈ�PDNV\PDOQĈ�RGG\FKDOQRĤþ�RUD]�NRPIRUW.

LA ÚNICA LÍNEA DE PRENDAS DE VESTIR PARA EL TRABAJO QUE DEJA TRANSPIRAR
(/�&8(532�6,1�48(�(175(�(/�$*8$�

Los sistemas innovadores y exclusivos de transpirabilidad que han desarrollado los laboratorios 
Geox garantizan la Pi[LPD�WUDQVSLUDELOLGDG�\�HO�FRQIRUW�PiV�HOHYDGR�

BREATHING SYSTEM BY GEOX

BREATHING SYSTEM BY GEOX
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WORKWEAR JACKET TECH
FRG������������
sizes XS/4XL

LIGHT PADDED JACKET TECH
FRG������������
sizes XS/4XL

FRO������

SOFTSHELL TECH CARBON
FRG������������
sizes XS/4XL

FRO������ FRO������

PADDED JACKET TECH
FRG������������
sizes XS/4XL

FRO������ FRO������

RAIN JACKET TECH
FRG������������
sizes XS/4XL

FRO������ FRO������

FRO������ FRO������FRO������

VEST CARBON TECH
FRG������������
sizes XS/4XL

FRO������

APPAREL

BREATHING SYSTEM BY GEOX
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Gli innovativi ed esclusivi sistemi di traspirazione sviluppati dai laboratori Geox assicurano il PDVVLPR�GHOOD�
WUDVSLUDELOLWj�H�GHO�FRPIRUW.

,QQRZDF\MQH� L� HNVNOX]\ZQH� V\VWHP\� RGSURZDG]DQLD� ZLOJRFL� RSUDFRZDQH� Z� ODERUDWRULDFK� *HR[�
]DSHZQLDMĈ�PDNV\PDOQĈ�RGG\FKDOQRĤþ�RUD]�NRPIRUW.

Los sistemas innovadores y exclusivos de transpirabilidad que han desarrollado los laboratorios Geox 
garantizan la Pi[LPD�WUDQVSLUDELOLGDG�\�HO�FRQIRUW�PiV�HOHYDGR.

L’UNICA LINEA DI CALZATURE PER IL LAVORO CHE LASCIA RESPIRARE IL PIEDE SENZA 
)$5�3$66$5(�/·$&48$�

-('<1$� /,1,$� 2%8:,$� 52%2&=(*2�� .7Ð5$� 802į/,:,$� 2''<&+$1,(� 67Ð3� %(=�
35=(386=&=$1,$�:2'<�

LA ÚNICA LÍNEA DE ZAPATOS PARA EL TRABAJO QUE DEJA TRANSPIRAR EL PIE SIN QUE 
(175(�(/�$*8$�

Soletta traspirante
Plantilla transpirable
2GG\FKDMĈFD�ZNãDGND

Membrana (materiale microporoso)
Membrana (material microporoso)
0HPEUDQD��PLNURSRURZDW\�PDWHULDã�

Mesh protettivo in argento
Mesh protector de plata
Ochronna siatka ze srebrem

Inserto K-Sole Breathable
Antiperforación K-Sole Breathable
:NãDGND�.�6ROH�%UHDWKDEOH

Impermeabilidad

Traspirabilidad

VANTAGGI/BENEFICIOS/ZALETY
Impermeabilità

Traspirabilità

:RGRRGSRUQRĤþ

2GG\FKDOQRĤþ

Termorregulación natural

Máximo comfort

Termoregolazione naturale

Massimo comfort

1DWXUDOQD�WHUPRUHJXODFMD

Maksymalny komfort

COMPONENTI/COMPONENTES/ELEMENTY

La rivoluzione Geox si è compiuta dopo lunghe 
ricerche mirate all’invenzione di una speciale 
membrana costituita da un materiale microporoso, 
capace di assorbire il sudore sotto forma di vapore 
acqueo e di espellerlo attraverso la suola forata.

La membrana impermeabile e traspirante consente ai 
piedi di respirare senza far entrare l’acqua. In questo 
modo si permette la naturale termoregolazione e si 
crea il microclima ideale all’interno della calzatura, 
mantenendo il piede asciutto e sano.

La termoregolazione è garantita anche nelle 
condizioni climatiche più calde e durante le attività 
ODYRUDWLYH�SL��LQWHQVH��/D�ÁHVVLELOLWj�DVVLFXUD�LO�PDVVLPR�
del confort in ogni
situazione.

5HZROXFMD� *HR[� QDVWĈSLãD� SR� V]HURNR�
]DNURMRQ\FK� EDGDQLDFK� PDMĈF\FK� QD� FHOX�
RSUDFRZDQLH� VSHFMDOQHM� PHPEUDQ\� ]EXGRZDQHM�
]� PLNURSRURZDWHJR� PDWHULDãX�� NWyU\� E\ãE\� Z�
VWDQLH� SRFKãDQLDþ� SRW� Z� SRVWDFL� SDU\� ZRGQHM� L�
RGSURZDG]Dþ�JR�SRSU]H]�SHUIRURZDQĈ�SRGHV]Zč�

:RGRRGSRUQD�L�RGG\FKDMĈFD�PHPEUDQD�XPRİOLZLD�
oddychanie stóp i nie przepuszcza wody. W ten 
VSRVyE�PRİOLZD�MHVW�QDWXUDOQD�WHUPRUHJXODFMD��WZRU]\�
VLč�LGHDOQ\�PLNURNOLPDW�ZHZQĈWU]�REXZLD�XWU]\PXMĈF\�
VXFKĈ�L�]GURZĈ�VWRSč�

7HUPRUHJXODFMD� MHVW� JZDUDQWRZDQD� WDNİH� Z�
ZDUXQNDFK� NOLPDWX� FLHSãHJR� RUD]� SRGF]DV�
EDUG]R� LQWHQV\ZQHM� SUDF\�� (ODVW\F]QRĤþ� ]DSHZQLD�
PDNV\PDOQ\�NRPIRUW�Z�NDİGHM�V\WXDFML�

La revolución acometida por Geox se ha llevado a 
cabo después de un largo proceso de investigación 
puntual, encaminado a inventar una membrana 
especial constituida por un material microporoso, 
VXVFHSWLEOH� GH� DEVRUEHU� HO� VXGRU� EDMR� IRUPD� GH�
vapor de agua y de expulsarlo a través de la suela 
perforada.

La membrana impermeable y transpirable permite 
que el pie respire sin que penetre el agua. De esta 
manera, se produce una termorregulación natural, 
creándose el microclima ideal en el calzado, con lo 
cual se mantiene el pie en un entorno seco y sano.

La termorregulación está garantizada incluso en las 
condiciones climáticas de más calor y a lo largo 
de las actividades laborales de más intensidad. 
/D� ÁH[LELOLGDG� DVHJXUD� HO� FRQIRUW� PiV� HOHYDGR� HQ�
cualquier tipo de situación.

NET BREATHING SYSTEM BY GEOX

NET BREATHING SYSTEM BY GEOX
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GLOVE NET MID PRO
cod.701.173527

GLOVE NET MID PRO
cod.701.173527

FRO�&����

FRO�&����

FRO������

FRO������

FRO������

FRO������

FRO������

FRO������

FRO������

FRO�&���� FRO������

GLOVE NET MID
cod.701.173529

GLOVE NET MID
cod.701.173530

S3 HRO ESD SRA

S3 HRO ESD SRA

S3 SRA HRO ESD

S1P SRA HRO ESD

S1P HRO ESD SRA
GLOVE TECH LOW PRO
cod.701.173657

GLOVE NET

NET BREATHING SYSTEM BY GEOX



13

NET BREATHING SYSTEM  BY GEOX - AIRBOX

NET BREATHING SYSTEM BY GEOX - AIRBOX

DIADORA amplia la gamma di propri 
prodotti a marchio NET BREATHING SYSTEM 
(licensed by GEOX) con l’introduzione di 
una propria tecnologia.     
Questa linea esclusiva nata all’interno dei 
laboratori di ricerca Diadora rappresenta 
l’eccellenza nel campo dell’innovazione e 
del design. 

Queste calzature lasciano il piede libero di 
traspirare offrendo massimo confort in ogni 
situazione. 
L’innovativa posizione laterale dei fori 
di ventilazione della nuova costruzione 
$LUER[ garantisce una performance di 
traspirazione senza paragoni.

DIADORA amplía su gama de productos de 
la marca NET BREATHING SYSTEM (licensed 
by GEOX) con la introducción de su propia 
tecnología.     
Esta línea exclusiva diseñada en los 
laboratorios de investigación de Diadora 
representa la excelencia en el campo de 
la innovación y el diseño.  
Este calzado otorga al pie libertad de 
transpiración, brindando el máximo
confort en cualquier situación. 
La innovadora posición lateral de los 
RULÀFLRV� GH� YHQWLODFLyQ� GHO� QXHYR� GLVHxR�
$LUER[ garantiza unas prestaciones de 
transpiración sin parangones.

',$'25$� UR]V]HU]D� VZRMĈ� RIHUWč�
produktów z systemem NET BREATHING 
6<67(0� �OLFHQFMRQRZDQ\P� SU]H]� *(2;���
ZSURZDG]DMĈF�ZãDVQĈ�WHFKQRORJLč������
Ta ekskluzywna linia stworzona w 
laboratoriach badawczych Diadora 
UHSUH]HQWXMH� GRVNRQDãRĤþ� Z� ]DNUHVLH�
LQQRZDFML�L�Z]RUQLFWZD��

%XW\� WH� SR]ZDODMĈ� VWRSLH� RGG\FKDþ��
RIHUXMĈF� PDNVLPXP� NRPIRUWX� Z� NDİGHM�
V\WXDFML��
,QQRZDF\MQD� ERF]QD� ORNDOL]DFMD� RWZRUyZ�
ZHQW\ODF\MQ\FK� QRZHM� NRQVWUXNFML� $LUER[ 
JZDUDQWXMH�QLH]UyZQDQĈ�RGG\FKDOQRĤþ�

Alla speciale membrana GEOX Diadora ha associato la presenza di fori laterali che assicurano la massima traspirazione 
del piede in totale armonia con gli elementi di protezione che compongono la calzatura. 

Gli studi hanno confermato che grazie a tale membrana, con i suoi micropori più piccoli di una goccia d’acqua, ma 
più grandi di una molecola di vapore acqueo, l’acqua non riesce ad entrare nella scarpa e il piede rimane asciutto. 

'LDGRUD� KD�FRPELQDGR� OD�PHPEUDQD�HVSHFLDO� GH�*(2;�FRQ� XQRV� RULÀFLRV� ODWHUDOHV� TXH�JDUDQWL]DQ� OD�Pi[LPD�
transpiración del pie en total armonía con los elementos de protección que componen el calzado.  

/RV�HVWXGLRV�KDQ�FRQÀUPDGR�TXH��JUDFLDV�D�GLFKD�PHPEUDQD��FRQ�VXV�PLFURSRURV�PiV�SHTXHxRV�TXH�XQD�JRWD�
de agua, pero más grandes que una molécula de vapor acuoso, el agua no consigue entrar en el zapato y el pie 
permanece seco. 

)LUPD�'LDGRUD�X]XSHãQLãD�VSHFMDOQĈ�PHPEUDQč�*(2;�R�ERF]QH�RWZRU\��NWyUH�]DSHZQLDMĈ�PDNV\PDOQĈ�RGG\FKDOQRĤþ�
VWRS\�Z�SHãQHM�KDUPRQLL�]�HOHPHQWDPL�RFKURQQ\PL��NWyUH�WZRU]Ĉ�EXW���

%DGDQLD�SRWZLHUG]Lã\��İH�G]LčNL�WHM�PHPEUDQLH��NWyUHM�PLNURSRU\�VĈ�PQLHMV]H�QLİ�NURSOD�ZRG\��DOH�ZLčNV]H�QLİ�F]ĈVWHF]ND�
SDU\�ZRGQHM��ZRGD�QLH�PRİH�GRVWDþ�VLč�GR�ZQčWU]D�EXWD��]DĤ�VWRSD�SR]RVWDMH�VXFKD���

Impermeabilidad

Transpiración

VANTAGGI/BENEFICIOS/ZALETY

LA NUOVA TECNOLOGIA / LA NUEVA TECNOLOGÍA / NOWA TECHNOLOGIA

Impermeabilità

Traspirabilità

:RGRRGSRUQRĤþ

'G\FKDOQRĤþ

Termorregulación natural

Amortiguación y máximo confort 

Termoregolazione naturale

Ammortizzazione e massimo comfort

1DWXUDOQD�WHUPRUHJXODFMD

$PRUW\]DFMD�]DSHZQLDMĈFD�PDNV\PDOQ\�NRPIRUW�
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Suola in PU compatto
Suela exterior compacta de poliuretano
=ZDUWD�SRGHV]ZD�]HZQčWU]QD�]�WZRU]\ZD�38

Plantare estraibile microforato in PU espanso con carboni attivi
Plantilla extraíble microperforada de espuma de poliuretano con carbones activos

:\MPRZDQD�ZNãDGND�PLNURSHUIRURZDQD�]�SLDQNL�38�]�ZčJOHP�DNW\ZQ\P

Inserto traforato Airbox
Inserción Airbox perforada
3HUIRURZDQD�ZNãDGND�$LUER[

ANTIPERFORAZIONE:
ANTI-PERFORACIÓN:
OCHRONA ANTYPRZEBICIOWA:
K-SOLE/TESSILE
K-SOLE/TEXTIL
K-SOLE/TKANINA

NET BREATHING SYSTEM - AIRBOX:
TECNOLOGIA VISIBILE
TECNOLOGÍA VISIBLE
TECHNOLOGIA VISIBLE

Inserto tessile anti-perforazione
Inserción textil antiperforación
7HNVW\OQD�ZNãDGND�]DEH]SLHF]DMĈFD�SU]HG�SU]HG]LXUDZLHQLHP

Sottopiede di montaggio traforato e traspirante
Capa perforada transpirable duradera
3HUIRURZDQD��RGG\FKDMĈFD��WUZDãD�SRZLHU]FKQLD

Membrana Geox traspirante
Membrana transpirable Geox

2GG\FKDMĈFD�PHPEUDQD�*HR[

Intersuola in PU espanso
Entresuela de poliuretano expandido

0LčG]\SRGHV]ZD�]�38�HNVSDQGRZDQHJR

NET BREATHING SYSTEM  BY GEOX - AIRBOX

NET BREATHING SYSTEM BY GEOX - AIRBOX

COMPONENTI/COMPONENTES/ELEMENTY

SUOLA:
SUELA:
PODESZWA:
PU-PU DOPPIA DENSITÀ
PU-PU DOBLE DENSIDAD
38�38�32':Ð-1(-�*Č672ģ&,



FRO�&����
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RUN NET AIRBOX MID
cod.701.176223

RUN NET AIRBOX MID
cod.701.176668

FRO�&���� FRO�&����FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&���� FRO�&����

RUN NET AIRBOX LOW
cod.701.176221

RUN NET AIRBOX LOW
cod.701.176217

S3 SRC S1P SRC

S3 SRC

S1P SRC

RUN NET AIRBOX

NET BREATHING SYSTEM BY GEOX - AIRBOX
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RUN NET AIRBOX

RUN NET AIRBOX QUICK LOW
cod.701.176219

RUN NET AIRBOX SANDAL
cod.701.176210

RUN NET AIRBOX MID
cod.701.176668

FRO�&���� FRO�&����

S3 SRC S1P SRC

RUN NET AIRBOX MATRYX LOW
cod.701.176215

RUN NET AIRBOX MATRYX LOW
cod.701.176214

FRO�&���� FRO�&����

S3 SRC S1P SRC

S1P SRC

NET BREATHING SYSTEM BY GEOX - AIRBOX
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MASS DAMPER
Ammortizzazione, restituzione di energia e durata della 
performance. Dalla ricerca Diadora nasce 0DVV�'DPSHU, 
la nuova frontiera dell’antinfortunistica.

Amortiguación, devolución de energía y resultado 
duradero. Es el fruto de la investigación de Diadora, 0DVV�
'DPSHU, la nueva frontera en lo que a la prevención de 
DFFLGHQWHV�VH�UHÀHUH�

$PRUW\]DFMD�� RG]\VNLZDQLH� HQHUJLL� L� GãXJRWUZDãD�
HIHNW\ZQRĤþ��:�Z\QLNX�EDGDę�SURZDG]RQ\FK�SU]HG�ÀUPč�
'LDGRUD�SRZVWDãD�WHFKQRORJLD�0DVV�'DPSHU��QRZD�MDNRĤþ
w dziedzinie ochrony przed urazami.

Mass Damper è la tecnologia rivoluzionaria che riesce a coniugare ammortizzazione e ritorno di energia, assicurando al tempo stesso protezione, versatilità e performance 
SUROXQJDWD�QHO�WHPSR�SHU�OD�QXRYD�JHQHUD]LRQH�GL�VFDUSH�DQWLQIRUWXQLVWLFKH��3L��HQHUJLD�H�PHQR�IDWLFD�D�ÀQH�JLRUQDWD�

Mass Damper es la tecnología revolucionaria que logra compaginar amortiguación y devolución de energía, garantizando al mismo tiempo protección, versatilidad y 
UHVXOWDGR�GXUDGHUR�HQ�HO�WLHPSR�SDUD�OD�QXHYD�JHQHUDFLyQ�GH�FDO]DGRV�GH�VHJXULGDG��0iV�HQHUJtD�\�PHQRV�FDQVDQFLR�DO�ÀQDO�GHO�GtD�

0DVV�'DPSHU�MHVW�WR�UHZROXF\MQD�WHFKQRORJLD��NWyUD�ãĈF]\�DPRUW\]DFMč�L�RG]\VN�HQHUJLL��]DSHZQLDMĈF�MHGQRF]HĤQLH�RFKURQč��ZV]HFKVWURQQRĤþ�L�GãXJRWUZDãĈ�HIHNW\ZQRĤþ�Z�
REXZLX�RFKURQQ\P�QRZHM�JHQHUDFML��:LčFHM�HQHUJLL�L�PQLHMV]H�]PčF]HQLH�SR�FDã\P�GQLX�SUDF\�

MASS DAMPER

CARATTERISTICHE/CARACTERÍSTICAS/CECHY

VANTAGGI/BENEFICIOS/ZALETY

&2035(66,21�6(7�35266,02�$//2�����&2035(66,21�6(7�6,*8,(17(�$�����2'.6=7$â&(1,(�75:$â(�%/,6.,(��

PROTEZIONE TPU / PROTECCIÓN DE TPU / OCHRONA TPU

ESTENSIONE LUNGO TUTTA LA SUOLA / PROTECTION DE TPU / ZWROT ENERGII

Il materiale a bassa densità della suola 
assicura alte performance in termini di 
resilienza e compression set, per fornire 
grande confort e restituzione di energia.

Il rivestimento in TPU fornisce un guscio 
di protezione esterno che aumenta 
la resistenza della suola all’abrasione, 
lacerazione e idrolisi. Inoltre la sua funzione è 
quella di fornire stabilità nella fase di rilascio 
dell’energia.

La tecnologia Mass Damper, estendendosi 
OXQJR� WXWWD� OD� VXSHUÀFLH� GHOOD� VXROD��
permette di distribuire il peso corporeo 
uniformemente, consentendo una rullata del 
piede confortevole.

Stabilità e durata garantite nel tempo grazie alla protezione in TPU

Estabilidad y duración garantizadas a lo largo del tiempo gracias a la protección de poliuretano termoplástico

*ZDUDQWRZDQD�VWDELOQRĤþ�L�WUZDãRĤþ�G]LčNL�]DEH]SLHF]HQLX�]�WZRU]\ZD�738

Massima restituzione di energia grazie al compound in PU di nuova generazione 

Máxima devolución de energía gracias al compuesto de poliuretano de última generación 

0DNV\PDOQ\�]ZURW�HQHUJLL�G]LčNL�PLHV]DQFH�38�QRZHM�JHQHUDFML�

Massimo comfort grazie all’ ammortizzazione uniforme lungo tutta la suola

Máximo confort gracias a la amortiguación uniforme a lo largo de toda la suela 

0DNV\PDOQ\�NRPIRUW�G]LčNL�UyZQRPLHUQHM�DPRUW\]DFML�QD�FDãHM�SRGHV]ZLH

(O� PDWHULDO� GH� EDMD� GHQVLGDG� GH� OD� VXHOD�
garantiza una gran resistencia y rendimiento 
GHO�FRQMXQWR�GH�FRPSUHVLyQ��SDUD�OD�Pi[LPD�
comodidad y un alto retorno de energía.

El revestimiento crea una carcasa de 
protección externa que aumenta la única 
resistencia a la abrasión, desgarro e hidrólisis. 
Además, su función es proporcionar 
estabilidad durante la liberación de energía.

La tecnología de amortiguador de masas 
VH� H[WLHQGH� SDUD� FXEULU� WRGD� OD� VXSHUÀFLH�
de la suela, distribuyendo el peso corporal 
de manera uniforme y permitiendo pie para 
rodar cómodamente.

1LVND�JčVWRĤþ�PDWHULDãX��]�NWyUHJR�Z\NRQDQD�
MHVW�SRGHV]ZD��]DSHZQLD�Z\VRNĈ�Z\GDMQRĤþ�
SRG� Z]JOčGHP� VSUčİ\VWRĤFL� L� RJUDQLF]HQLD�
RGNV]WDãFHQLD�WUZDãHJR��]DSHZQLDMĈF�Z\VRNL�
komfort i zwrot energii.

3RZãRND�]�SROLXUHWDQX�HVWUX�WHUPRSODVW\F]QHJR�
WZRU]\� ]HZQčWU]QĈ� ZDUVWZč� RFKURQQĈ�� NWyUD�
]ZLčNV]D� RGSRUQRĤþ� SRGHV]Z\� QD� ĤFLHUDQLH��
UR]GDUFLH�� K\GUROL]č�� VXEVWDQFMH� SDOQH� L� ROHM��
3RQDGWR� MHM� IXQNFMĈ� MHVW� ]DSHZQLHQLH�� G]LčNL�
]DVWRVRZDQHM� WHFKQRORJLL�� VWDELOQRĤFL� Z� ID]LH�
wyzwalania energii. 

7HFKQRORJLD� ]DVWRVRZDQD� QD� FDãHM�
SRZLHU]FKQL� SRGHV]Z\� JZDUDQWXMH�
dynamiczne przetaczanie stopy od 
PRPHQWX� RSDUFLD� GR� RGHUZDQLD� MHM� RG�
SRGãRİD��EH]�XV]F]HUENX�GOD�DPRUW\]DFML�
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MASS DAMPER

MASSIMA RESTITUZIONE DI ENERGIA

MÁXIMA DEVOLUCIÓN DE ENERGÍA

MAKSYMALNY ODZYSK ENERGII

DURATA DELLA PERFORMANCE GARANTITA NEL TEMPO

DURACIÓN DEL RESULTADO GARANTIZADO EN EL TIEMPO

*:$5$1&-$�'â8*275:$â(-�()(.7<:12ģ&,

7UDQVIRUPDFMD�HQHUJLL�SRGF]DV�NDİGHJR�NURNX

Assorbimento della pressione generata sulla suola

Absorbción de la presión generada en la suela

Trasformazione in energia ad ogni passo

Transformación en energÍa a cada paso

$EVRUSFMD�QDFLVNX�Z\ZLHUDQHJR�QD�SRGHV]Zč

Resistenza all’usura di agenti esterni garantita dalla pellicola TPU

Resistencia al desgaste por agentes externos gracias a la película de TPU

Maggiore stabilità e protezione

Más estabilidad y protección

2GSRUQRĤþ�QD�]Xİ\FLH�Z�Z\QLNX�G]LDãDQLD�F]\QQLNyZ�]HZQčWU]Q\FK�]DSHZQLD�ZDUVWZD�738

:LčNV]D�VWDELOQRĤþ�L�RFKURQD

AMMORTIZZAZIONE UNIFORME LUNGO TUTTA LA SUOLA

AMORTIGUACIÓN UNIFORME A LO LARGO DE TODA LA SUELA

5Ð:120,(51$�$0257<=$&-$�1$�&$â(-�32'(6=:,(

Distribuzione del peso omogenea

Distribución uniforme del peso

Sensazione di comfort in fasi statiche e dinamiche

Sensación de confort tanto en fases estáticas como dinámicas

5yZQRPLHUQH�UR]ãRİHQLH�FLčİDUX

Odczuwalny komfort w fazach statycznych i dynamicznych
DOPPIO COMFORT X2
DOBLE CONFORT X2

PODWÓJNY KOMFORT X2

66% ENERGIA RISPARMIATA
66% DE ENERGÍA AHORRADA
66% ZBEZPIECZENIE ENERGII

RESISTENZA X2
RESISTENCIA X2
2'32512ģý�;�

MASS DAMPER
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GLOVE MDS MATRYX MID
cod.701.176207

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

GLOVE MDS MATRYX LOW
cod.701.176204

GLOVE MDS MATRYX LOW
cod.701.176198

S3 HRO SRC S3 HRO SRC

S3 HRO SRC

S1P HRO SRC

GLOVE MDS MATRYX QUICK LOW
cod.701.176201

GLOVE MDS

MASS DAMPER
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STRIKE

STRIKE MDS WEAVE
cod.701.176669

S3 HRO SRC

FRO�&���� FRO�&����

STRIKE MDS WEAVE
cod.701.175924

FRO������ FRO������

S1P HRO SRC

FRO������

MASS DAMPER
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MATRYX®

MATRYX®

VANTAGGI/BENEFICIOS/ZALETY

COMPONENTI/COMPONENTES/ELEMENTY

ZONA ANTERIORE / ZONA DELANTERA / STREFA PRZEDNIA

=21$�0(',$/(���=21$�0(',$���675()$�ģ52'.2:$

Poliammide ad alta tenacità rinforzato con fodera integrata per garantire la 
massima resistenza all’abrasione. 

Poliammide ad alta tenacità rinforzato e Kevlar per garantire il massimo 
supporto dell’arco plantare. 

Poliamida de alta tenacidad reforzada con forro integrado para garantizar 
la máxima resistencia a la abrasión. 

:]PRFQLRQ\�SROLDPLG�R�Z\VRNLHM�Z\WU]\PDãRĤFL�QD�UR]FLĈJDQLH�L�NHYODU��DE\�
]DSHZQLþ�PDNV\PDOQH�SRGWU]\PDQLH�VNOHSLHQLD�VWRS\��

3ROLDPLG�R�GXİHM�Z\WU]\PDãRĤFL�QD�UR]FLĈJDQLH��Z]PRFQLRQ\�]LQWHJURZDQĈ�
Z\ĤFLyãNĈ��DE\�]DSHZQLþ�PDNV\PDOQĈ�RGSRUQRĤþ�QD�ĤFLHUDQLH��

Extra-tough reinforced polyamide and Kevlar for maximum arch support. 

ZONA POSTERIORE / ZONA POSTERIOR / STREFA TYLNA  

Poliammide ad alta tenacità per garantire la massima traspirabilità.

Poliamida de alta tenacidad para garantizar la máxima transpiración.

3ROLDPLG� R� Z\VRNLHM� Z\WU]\PDãRĤFL� Z� FHOX� ]DSHZQLHQLD� PDNV\PDOQHM�
GG\FKDOQRĤþ�

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
RESISTENCIA A LA ABRASIÓN
2'32512ģý�1$�ģ&,(5$1,(

TRASPIRABILITÀ
TRANSPIRACIÓN
2''<&+$/12ģý

SUPPORTO LATERALE
SOPORTE LATERAL
PODTRZYMANIE BOCZNE

LEGGEREZZA
LIGEREZA
/(..2ģý

Matryx è un tessuto tecnico multizona composto 

da Kevlar® e poliammide ad alta tenacità 

sviluppato da Chamatex®, azienda francese 

esperta in tessuti tecnici ad alte prestazioni.

Matrix 2.0 tessuto esclusivo e brevettato, 

progettato in stretta collaborazione con Diadora, 

q�VWDWR�SHQVDWR�VSHFLÀFDWDPHQWH�SHU�ULVSRQGHUH�

alle esigenze dei lavoratori.

Offrendo massima resistenza all’abrasione, 

VRVWHJQR� ODWHUDOH� H� ÁHVVLELOLWj�� 0DWU\[�� ����

permette di lavorare senza compromessi sul 

comfort. 

0DWU\[�HV�XQ�WHMLGR�WpFQLFR�PXOWL]RQD�FRPSXHVWR�

por Kevlar® y poliamida de alta tenacidad 

desarrollado por Chamatex®, empresa francesa 

H[SHUWD�HQ�WHMLGRV�WpFQLFRV�GH�DOWDV�SUHVWDFLRQHV�

0DWU\[������XQ�WHMLGR�H[FOXVLYR�\�SDWHQWDGR��HVWi�

diseñado en colaboración directa con Diadora 

y pensado expresamente para responder a las 

QHFHVLGDGHV�GH�ORV�WUDEDMDGRUHV�

Ofreciendo la máxima resistencia a la abrasión, 

VXMHFLyQ�ODWHUDO�\�ÁH[LELOLGDG��0DWU\[������SHUPLWH�

WUDEDMDU�VLQ�GHMDU�D�XQ�ODGR�HO�FRQIRUW��

Matryx to wielostrefowa tkanina techniczna 

VNãDGDMĈFD� VLč� ]�.HYODUX�� L�SROLDPLGX�R�Z\VRNLHM�

Z\WU]\PDãRĤFL�� RSUDFRZDQD� SU]H]� &KDPDWH[���

francuskiego eksperta w dziedzinie tkanin 

WHFKQLF]Q\FK�R�Z\VRNLHM�Z\GDMQRĤFL�

Ekskluzywna i opatentowana tkanina Matryx 

�����]DSURMHNWRZDQD�Z�ĤFLVãHM�ZVSyãSUDF\�]�ÀUPĈ�

'LDGRUD�� ]RVWDãD� VWZRU]RQD� VSHFMDOQLH� ]�P\ĤOĈ� R�

potrzebach pracowników.

2IHUXMĈF� PDNV\PDOQĈ� RGSRUQRĤþ� QD� ĤFLHUDQLH��

SRGWU]\PDQLH�ERF]QH�L�HODVW\F]QRĤþ��0DWU\[������

SR]ZDOD�SUDFRZDþ�EH]�XV]F]HUENX�GOD�Z\JRG\��
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MATRYX COLLECTION

MATRYX®

ZONA ANTERIORE / ZONA DELANTERA / STREFA PRZEDNIA

=21$�0(',$/(���=21$�0(',$���675()$�ģ52'.2:$

ZONA POSTERIORE / ZONA POSTERIOR / STREFA TYLNA  

GLOVE MDS MATRYX MID
cod.701.176207

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

FRO�&����

GLOVE MDS MATRYX LOW
cod.701.176204

GLOVE MDS MATRYX LOW
cod.701.176198

S3 HRO SRC S3 HRO SRC

S1P HRO SRC

S3 HRO SRC

GLOVE MDS MATRYX QUICK LOW
cod.701.176201

GLOVE MDS

RUN NET AIRBOX

RUN NET AIRBOX MATRYX LOW
cod.701.176215

RUN NET AIRBOX MATRYX LOW
cod.701.176214
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S3 SRC S1P SRC
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U-MICRO

6SHFLDOH�PLFURÀEUD�WUDVSLUDQWH�H� LGURUHSHOOHQWH�IDFLOPHQWH� ODYDELOH�H�FRQ�
massima resistenza alla luce.

Dai laboratori di ricerca e sviluppo Diadora nasce la tecnologia D-Light, in grado di
garantire PDVVLPD�OHJJHUH]]D, senza rinunciare a FRPIRUW e DPPRUWL]]D]LRQH.

Los laboratorios de I+D de Diadora han desarrollado la tecnología D-Light, que 
garantiza la Pi[LPD�OLJHUH]D sin renunciar a la FRPRGLGDG y la DPRUWLJXDFLyQ.

/DERUDWRULD�EDGDZF]H�L�UR]ZRMRZH�ÀUP\�'LDGRUD�RSUDFRZDã\�WHFKQRORJLč�'�/LJKW��
NWyUD�JZDUDQWXMH�PDNV\PDOQĈ�OHNNRĤþ bez utraty NRPIRUWX i DPRUW\]DFML.

/D� PLFURÀEUD� HVSHFLDO� WUDQVSLUDEOH� H� KLGUyIXJD� VH� ODYD� FRQ� IDFLOLGDG� \�
aporta la máxima resistencia a la luz.

6SHFMDOQD� RGG\FKDMĈFD� L� ZRGRRGSRUQD� PLNURÀEUD�� ãDWZD� GR� P\FLD��
SRVLDGDMĈFD�PDNV\PDOQĈ�RGSRUQRĤþ�QD�ĤZLDWãR�

Su composición la hace perfecta para el uso en 
el sector de la industria alimentaria, tanto por sus 
características de resistencia a la luz como por ser 
un 30 % más ligera que la piel.

-HM� VNãDG� VSUDZLD�� İH� GRVNRQDOH� QDGDMH� VLč� GR�
]DVWRVRZDQLD�SU]\�SUDF\�Z�SU]HP\ĤOH�VSRİ\ZF]\P��
]DUyZQR�]H�Z]JOčGX�QD�ZãDĤFLZRĤþ�RGSRUQRĤFL�QD�
ĤZLDWãR��MDN�L�GODWHJR��İH�MHVW�R�����OİHMV]D�RG�VNyU\�

Posizionato nell’intersuola, questo compound in poliuretano di nuova generazione risulta essere il 20% più leggero rispetto ad un poliuretano tradizionale, lasciando invariato 
il livello di cushioning e favorendo una calzata comoda e defaticante.

Este compuesto de poliuretano de nueva generación se encuentra en la entresuela y es un 20 % más ligero que el poliuretano tradicional, de forma que no altera el nivel
GH�DPRUWLJXDFLyQ�\�SHUPLWH�XQ�DMXVWH�FyPRGR��VLQ�SURGXFLU�IDWLJD�

7D�SROLXUHWDQRZD�PLHV]DQND�QRZHM�JHQHUDFML�� XPLHV]F]RQD�Z�PLčG]\SRGHV]ZLH� MHVW�R� ���� OİHMV]D�RG� WUDG\F\MQHJR�SROLXUHWDQX��SR]RVWDZLDMĈF�SR]LRP�DPRUW\]DFML� QD�
QLH]PLHQLRQ\P�SR]LRPLH�L�]DSHZQLDMĈF�Z\JRGQH�L�]DSRELHJDMĈFH�]PčF]HQLX�GRSDVRZDQLH�

Anni di studio e ricerca hanno portato alla creazione 
di un compound che garantisce una leggerezza unica
all’interno del mondo dell’antinfortunistica, il 20% in più
rispetto ad un poliuretano tradizionale.

Varios años de investigación y estudios previos 
se materializan en la creación de un compuesto 
que garantiza una ligereza única en el ámbito de 
prevención de accidentes: un 20 % superior a la del 
poliuretano tradicional.

/DWD� SUDF� L� EDGDę� GRSURZDG]Lã\� GR� VWZRU]HQLD�
PLHV]DQNL��NWyUD�JZDUDQWXMH�XQLNDOQĈ�OHNNRĤþ�Z�ĤZLHFLH�
SURGXNWyZ�FKURQLĈF\FK�SU]HG�XUD]DPL���R�����ZLčNV]Ĉ�
QLİ�WUDG\F\MQ\�SROLXUHWDQ�

La plataforma Run, provista de la tecnología D-Light, 
asegura que el calzado sea siempre cómodo y 
HVSHFLDOPHQWH�LGyQHR�SDUD�HO�WUDEDMR�HQ�LQWHULRUHV�

3ODWIRUPD� 5XQ�� Z]ERJDFRQD� R� WHFKQRORJLč� '�/LJKW��
potwierdza komfortowe dopasowanie podczas 
Z\NRQ\ZDQLD�SUDF�ZHZQĈWU]�EXG\QNyZ�

El poliuretano de nueva generación proporciona 
una amortiguación adecuada tanto en condiciones 
laborales más sedentarias o más activas, asegurando 
siempre una postura cómoda.

3ROLXUHWDQ� QRZHM� JHQHUDFML� ]DSHZQLD� DPRUW\]DFMč�
]DUyZQR�Z�VWDW\F]Q\FK��MDN�L�G\QDPLF]Q\FK�ZDUXQNDFK�
SUDF\��WDN�ZDİQĈ�GOD�NRPIRUWRZHM�SRVWDZ\�FLDãD�

La platform Run, arricchita dalla tecnologia D-Light, 
conferma una calzata confortevole perfetta per lavori 
in ambienti indoor.

Il poliuretano di nuova generazione conferisce 
ammortizzazione in condizioni lavorative sia statiche 
che dinamiche, per una postura sempre confortevole.

PDVVLPD�OHJJHUH]]D
Pi[LPD�OLJHUH]D
PDNV\PDOQD�OHNNRĤþ

FRPIRUW�JDUDQWLWR
FRPRGLGDG�JDUDQWL]DGD
JZDUDQFMD�NRPIRUWX

DPPRUWL]]D]LRQH
DPRUWLJXDFLyQ
DPRUW\]DFMD

La sua composizione la rende perfetta per l’utilizzo 
nel settore dell’industria alimentare, sia per le sue 
caratteristiche di resistenza alla luce, sia perchè 
risulta essere il 30% più leggera della pelle.

VORTEILE/AVANTAGES/BENEFITS

D-LIGHT

D-LIGHT / U-MICRO
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DPPRUWL]]D]LRQH
DPRUWLJXDFLyQ
DPRUW\]DFMD

D-LIGHT / U-MICRO

COLLECTION

 COLLECTION +

COLLECTION

RUN

RUN MICRO

CREW

FRO������

FRO������
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FRO������
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FRO������FRO������ FRO������FRO������
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FRO������

RUN MID
cod.701.175304

RUN MICRO LOW
cod.701.175310

CREW MICROMESH
cod.701.176230

CREW MICRO
cod.701.176228

RUN ATOM LOW
cod.701.176666

RUN LOW
cod.701.175303

RUN TEXT LOW
cod.701.175305

S3 SRC ESD

S2 SRC ESD

OB SRCOB SRC

S3 SRC ESD

S1P SRC ESD
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tech
summer-232

ghost-231 work socks 
breath-228

cotton
summer-229

top soul ss-127baseball
cap-225

sweatshirt
falcon II-105

sweatshirt fz
litework-100

sweatshirt hz
litework-101

sweatshirt 
thunder II-104

ZZ�MNW
tech-77

softshell carbon 
tech-74

vest carbon 
tech-75

UDLQ�MNW
tech-76

FDSLVSDOOD
FKDTXHWDV
RG]LHİ�ZLHU]FKQLD

PDJOLHUD�PDQLFD�OXQJD

PDJOLHUD�PDQLFD�FRUWD

SUHQGDV�VXSHULRUHV�GH
PDQJD�ODUJD

SUHQGDV�VXSHULRUHV�GH
PDQJD�FRUWD

NRV]XOD�]�GãXJLP
UčNDZHP

NRV]XOD�]�NUyWNLP
UčNDZHP

padded
MNW�WHFK���

light padded 
MNW�WHFK���

UDLQ�MNW
litework-79

vest
d-swat-91

bomber 
d-swat-90

softshell
level-81

MNW�SRO\�,,��� mover-88

shell vest 
level-82

sweatshirt
industry fz-102

sweatshirt
industry hz-103

OLQHD�FDO]DWXUH
OtQHD�GH�FDO]DGR
OLQLD�REXZLD

DFFHVVRUL�XQGHUZHDU
DFFHVRULRV�URSD�LQWHULRU
DNFHVRULD�ELHOL]QD

rock-43

staff light
cotton-57

rock
camo-44

staff 
winter-56

staff
camo-55

pant 
level-58

bermuda
poly-69

bermuda
poly camo-70

SDQWDORQL
SDQWDORQHV
VSRGQLH

pant tech 
perf-33

pant top
perf-34

pant
carbon-35

coverall-47bib
overall-48

rock 
winter-45

rock light
cotton-46

LITEWORK TECH WORLD

PROINDOOR

t-shirt mc
atony
organic-112

t-shirt
industry-113

polo mc
atlar II-110

polo mc
industry-111

polo ml
atlantis II-109

glove net-137 glove mds-145 run net airbox-173ÁH[���� run-191 blitz-213 crew-219formula-207

staff-54

DUWLJLDQDWR
DUWHVDQtD
U]HPLRVãR

LQGXVWULD�H�RIÀFLQD
LQGXVWULD�\�WDOOHU
SU]HP\Vã�L�ZDUV]WDW

ORJLVWLFD
ORJtVWLFD
ORJLVW\ND

CHART ASSORTIMENTI/TABLA DE SECTORES/WYBÓR PRODUKTÓW
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pant
easywork
light-38

wonder II-67

pant soul-125 polar
beanie-227

wool cap
graphic-226

tech
winter-233

cotton
winter-230

merinos
winter-234

top soul ls-126

t-shirt graphic
organic-114

polo mc hv-123 t-shirt hv-124

sweat
pile fz-97

shirt
denim-107

shirt 
check-108

membrane fz 
hoodie-96

sweatshirt
hood
graphic-106

sherpa
MNW���

vest easywork
light-85

gilet stretch-87

sail-80 ZZ�MNW
easywork
light-84

ZZ�MNW
easywork-83

MNW�\DFKW���MNW�SDGGHG�
canvas-89

micropile
gripen-99

micropile pkt
litework-98

win II-53

win perf-39

win perf
denim-60

pant
stone-62

bermuda
stone-65

pant cargo 
stone-63

pant stone 
5pkt-64

pant stone 
plus-61

bermuda
stretch-68

cargo
stretch-51

pant
stretch-41

winter pant
corduroy-59

hv pant
cargo-117

cargo
camo-49

cargo
ripstop-50

wayet II-52 pant easywork
perf-37

win perf
canvas-40

OUTDOOR

TRAILURBAN EXTREME HV

PRO

sweat
pile hv-120

hoodie zip 
hv-122

softshell hv-119KY�MNW����

hv vest-121

bermuda
easywork 
light-66

trail sympatex-131 sport-183beat-155 strike-151glove-161 classic-201

JLDUGLQDJJLR�H�DJULFROWXUD
MDUGLQHUtD�\�DJULFXOWXUD
UROQLFWZR�L�RJURGQLFWZR

FRVWUX]LRQL
FRVWUXFFLyQ
EXGRZQLFWZR

LPSLDQWLVWLFD
LQVWDODFLRQHV
XU]ĈG]HQLD�SU]HP\VãRZH

CHART ASSORTIMENTI/TABLA DE SECTORES/WYBÓR PRODUKTÓW
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O

UT
DO

O
R

PR
O

LINE

SHOE OUTSOLE

PRODUCTION

MADE IN EUROPE ASSEMBLED S1P SRAS2 SRC HRO MDSS3DIRECT INJECTION

CONSTRUCTION SLIP
RESISTANCE HEAT RESISTANCE CUSHIONING

TECHNOLOGYPROTECTION

IN
DO

O
R

glove net-137

run net
airbox-173

glove mds-145

strike-151

glove-161

run-191

blitz-213

trail
sympatex-131

sport-183

classic-201

beat-155

formula-207

NBS

BREATHABILITY

CHART COLLEZIONE/TABLA DE COLLECCIÓN/WYBÓR KOLEKCJI

ÁH[����
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ESD

ELECTROSTATIC
CHARGE DISSIPATION

CI WR METAL FREE WOMEN SIZE DGUV REGEL
FIT

UNIVERSAL

COMFORT 11

COMFORT 11

COMFORT 11

COMFORT 11

REGULAR 10

COMFORT 11

REGULAR 10

COMFORT 11

COMFORT 11

COMFORT 11

REGULAR 10

COMFORT 11

REGULAR 10

THERMIC
INSULATION

WATER
RESISTANCE

NON MAGNETIC
FOOTWEAR SIZES RANGE CERTIFICATION INSOLES

SHOE INSOLE

CHART COLLEZIONE/TABLA DE COLLECCIÓN/WYBÓR KOLEKCJI


